Eta Sigma Phi
Fifty-fifth Annual Greek Translation Contest (2004)
Intermediate {(KXoine)

To be written as an examination, under supervision, with 2 maximum of two
hours. No lexicon or other help is permitted. Please write in ink on every other
line of the paper provided. The only identification on the contest paper should
be your pen name. Translate the passage below into clear, idiomatic English.

Praise for Israel’s God

— 2 fopanh, Wg
pévag & oixog Tol Geol xal tmuAxng & TéHTOT THE xrThRgewg avTou
7 uéros woal odw €yer TeheuTAy, LunAdg xal duérpnrog. Péxel frev-
whBnoav ol yitevreg ol dvomaotol ol &n dpxiig, Tevéuevo enpeTé-
bag, émoThuevor woienov. ¥ old Tolroug &EehéEoro O Beog olbdi
spby EmoTthunc Zbwxevy alroig @ Frol dwddovro mwapd T un Eyeiy
ppdvnowy, Gmblovro did v afoukiay adrdy. — rig 4vidn eig
<oy obpavdy xot Ehofev abthv xol woreBiBacey adriy éx TV ve-
mehdy 3 30Tic biéfn wépav TAg Buhdoong Ko edpev aOTAV kol olge
edThy ypuciou éxhextol; Mok fomv & nvioxwy TV GbdV ovThC
adbE & évBuuoluevog THY TpiBov alTAg ¢ Pdhha & elddig Té whvTR
ryiboke alThY, 2Ee0pev almiv 19 ouvéoe outol - o RETUOREUACRS
thv vAv elc TOV aidva ypbvov, fvéminoey gUTHY TNV TETpUTH-
Swve 336 amooTérhwy 16 ©dg Kol mwopeteton, éxdhegev oUTO, xui
Srhrouoey odrd Tpduw - Mol dE dorépeg Ehoupav fv tuig puha-
xoic aUTiv ket edppdvénoay, Béxdlecev adTobg kol eimoy TTap-
gouey, Ehauypoy per ed@poolvng TE TOW oAVTL ulrrotig. Foltog &
Gehe Hudv, ol AonoBicerm Ervepog mpdg aurov.

24 ¢mutins far-stretching, extensive

27 iEeréfaTo from ékhéyoua choose

29 xoTePiPaoey from xatafiBdle bring down

29 auTdv refers 1o ppdvnoi in 28

30 xpuolou txhextol genitive of price

31 vBupolpevos from évlupfopal, think deeply, consider
31 4 TpiBos worn, beaten track

22 ouion from otvears understanding, sagacity

32 kaTookevaoas from xataokeuales establish

32 évéwanoev [TOM duminwAniy fill

12 xTiwddy from ktivos beast, animal

35 Umhkousey from UnaxoUe hearken, heed, obey {+ dat.}
33 Tpducy from Tpduos trembling

34 elgpdvdnoay from sbgpatvouat rejoice



